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Yleiskuva laitteesta Lue tämä käyttöopas huolellisesti 
ennen kuin alat käyttää laitetta. 

Bittium Tough Mobile on vesi- ja pölytiivis. 
Jotta laite pysyisi vesi- ja pölytiiviinä, 
akkukotelon kannen, USB-liitännän kannen 
ja kuulokeliitännän kannen pitää olla ehjiä 
ja kunnolla suljettuna. Lisätietoja Bittium 
Tough Mobile -laitteen vesi- ja pölytiiviydestä 
löydät osoitteesta http://www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support

Aloittaminen
Ennen laitteen käyttöönottoa avaa akkukotelon 
kansi ja aseta SIM-kortti tai -kortit paikalleen.

Työnnä ohut muovikiila akkukotelon kannen 
ja laitteen rungon väliseen rakoon (kannen 
vasemmassa alakulmassa) ja väännä kansi 
auki. Kansi ponnahtaa auki, kun väännät riittä-
vällä voimalla. 

Akkukotelon kannen 
avausrako

Bittium Tough Mobile -laitteen 
akkukotelon kansi on tarkoituksella 

tiukka vesi- ja pölytiiviyden varmistamiseksi. 
Käytä Bittium Tough Mobile -laitteessa 
ainoastaan mikro-SIM-kortteja. 

Aseta ensisijainen mikro-SIM-korttisi SIM-
kortti paikkaan 1. Jos sinulla on toinen mikro-
SIM-kortti, aseta se SIM-korttipaikkaan 2. 
Aseta mahdollinen mikro-SD-korttisi SD-kortti-
paikkaan. Kun olet asettanut SIM- ja SD-kortit 
paikalleen, aseta akku koteloonsa. Sulje akku-
kotelon kansi ja paina laitteen virtapainiketta.

Kun haluat poistaa SIM-kortin laitteesta, vedä 
se ulos teräväkärkisen työkalun avulla. 

Mikro-SD-kortti

Mikro-SIM-kortti 2

Mikro-SIM-kortti  1

Akun lataaminen
Ennen laitteen ensimmäistä käyttöä lataa akku 
täyteen myyntipakkauksen sisältämän laturin 
ja USB-johdon avulla.

Kytkettyäsi virran laitteeseen noudata näytölle 
tulevia ohjeita ja tee tarvittavat asetukset.

Vesi- ja pölytiiviyden edellytyksenä on, että 
akkukotelon kansi on kunnolla suljettu.

1. Aseta akkukotelon kannen yläreunan 
korvakkeet vastinkoloihinsa.

2. Paina kannen alareuna paikalleen.

3. Purista kansi kiinni.

4. Varmista kannen sulkeutuminen 
puristamalla kannen reunoja peukaloilla.
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Laitteeseen kajoamisen ilmaisu
Bittium Tough Mobile on varustettu tunnis-
timella, joka ilmoittaa laitteen luvattomasta 
käsittelystä. Laitteeseen tunkeutuminen saa 
aikaan ilmoituksen Security Wizard -turvatoi-
minnossa. Tämä ei koske akkukotelon kannen 
avaamista. Security Wizard ilmoittaa käyttä-
jälle, että laitteen koskemattomuus on mah-
dollisesti vaarantunut. Luvattoman käsittelyn 
havaittuaan laite pyyhkii pois käyttäjätiedot, 
myös salausavaimet, eikä laitetta voi enää käyt-
tää. Jos näin tapahtuu, ota yhteyttä asiakastu-
keemme sähköpostitse: support@bittium.com. 

Laitteeseen kajoamisen ilmaisu aktivoituu 
myös silloin, kun laitteen akku tyhjenee täysin. 
Kun akku ladataan ja laitteeseen tulee taas 
virtaa, Security Wizard kysyy käyttäjältä, 
suljetaanko laite vai ohitetaanko varoitus.

Power key / 
status indicator LED / 
emergency key 

Headset and 
protective cover

Volume key

Programmable 
key

Overview key

Home key

Back key
USB 3.0 port and 
protective cover

Bittium Tough Mobile

Device at-a-glance

Please read this user manual carefully 
before using the device. Bittium Tough 

Mobile is water and dust resistant. In order 
to maintain the water and dust resistance 
the battery cover, the USB connector cover 
and the headset cover must be properly 
closed and undamaged. For more information 
on Bittium Tough Mobile water and dust 
resistance see http://www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support

Getting started
To start using Bittium Tough Mobile first remove 
the battery cover and insert the SIM card(s).

To open Bittium Tough Mobile battery cover 
insert a thin plastic wedge to the slot between 
the battery cover and the body at the lower 
left and pry the cover open. The back cover of 
Bittium Tough Mobile should “pop-up” with a 
moderate level of force. 

Battery cover opening slot

The battery cover of Bittium Tough 
Mobile is intentionally tight to meet 

water and dust resistance requirements. Use 
only micro SIM cards in Bittium Tough Mobile. 

Insert your primary micro SIM card into the SIM 
card slot 1. If you have a secondary micro SIM 
card, insert it into the SIM card slot 2. Insert 
your micro SD card (if any) into the SD card slot. 
After the SIM and SD cards are inserted, insert 
the battery. Close the battery cover and push 
the power key to power Bittium Tough Mobile.

To remove the micro SIM card use a pointed 
tool to pull out the SIM card. 

Micro SD card

Micro SIM card 2

Micro SIM card 1

To maintain the water and dust resistance, 
the battery cover must be properly closed.

1. Align the upper edge of the battery cover 
notches in place.

2. Snap lower edge notches in place.

3. Squeeze the battery cover in place.

4. Verify that all notches are closed on all sides 
by squeezing around the battery cover 
perimeter with your thumbs.
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Charging the battery
Prior to using Bittium Tough Mobile the battery 
should be fully charged using the charger and the 
USB cable provided inside of the sales package.

Once Bittium Tough Mobile has powered up, 
follow the on-screen instructions to set up 
the device.

Tamper detection
Bittium Tough Mobile is equipped with 
hardware tamper detection. An intrusion, 
other than opening the battery cover, will 
result in a notification from the Security 
Wizard. The Security Wizard will notify the user 
that the device integrity has possibly been 
compromised. Upon detection of a tampering 
event, the user data, including encryption keys, 
will be erased and device is not operational 
anymore. If this happens, please contact 
support@bittium.com for further instructions.

Tamper Detection is also triggered when Bittium 
Tough Mobile battery has drained and the phone 
has lost all power. Once Bittium Tough Mobile 
has been re-charged and powered on again, 
the Security Wizard will ask the user whether 
the phone should be shut down or the Tamper 
Detection warning should be ignored.

Tecla de alimentación / 
LED indicador de estado / 
tecla de emergencia 

Cascos y cubierta 
protectora

Tecla de 
volumen

Tecla 
programable

Tecla 
de resumen

Tecla de inicio

Tecla Atrás
Puerto USB 3.0 y 
cubierta protectora

Bittium Tough Mobile

Vista del dispositivo

Lea atentamente este manual de 
usuario antes de utilizar el dispositivo. 

Bittium Tough Mobile es resistente al agua y al 
polvo. Para mantener la resistencia al agua y al 
polvo, la cubierta de la batería, la cubierta del 
conector USB y la cubierta de los auriculares 
deben estar correctamente cerradas y sin 
daños. Para obtener más información acerca 
de la resistencia al agua y al polvo de Bittium 
Tough Mobile, consulte http://www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support

Primeros pasos
Para empezar a utilizar el Bittium Tough Mobile, 
retire primero la cubierta de la batería e inserte 
la tarjeta o tarjetas SIM.

Para abrir la cubierta de la batería del Bittium 
Tough Mobile, inserte una tira de plástico delgada 
en la ranura entre la cubierta de la batería y el cuer-
po en la parte inferior izquierda y abra la cubierta. 
La cubierta trasera del Bittium Tough Mobile debe 
“saltar” con un nivel moderado de fuerza. 

La cubierta de la batería del Bittium 
Tough Mobile está apretada de forma 

intencionada para cumplir los requisitos de 
resistencia al agua y al polvo. Utilice solo 
tarjetas micro SIM en el Bittium Tough Mobile. 

Inserte su tarjeta micro SIM principal en la 
ranura de tarjeta SIM 1. Si tiene una tarjeta micro 
SIM secundaria, insértela en la ranura de tarjeta 
SIM 2. Inserte su tarjeta micro SD (si hay) en la 
ranura de tarjeta SD. Tras insertar las tarjetas 
SIM y SD, inserte la batería. Cierre la cubierta de 
la batería y pulse la tecla de alimentación para 
encender el Bittium Tough Mobile.

Para retirar la tarjeta micro SIM utilice una herra-
mienta puntiaguda para extraer la tarjeta SIM. 

Ranura de apertura de 
la cubierta de la batería

TARJETA Micro SD

TARJETA Micro SIM 2

TARJETA Micro SIM 1

Para mantener la resistencia al agua y al 
polvo, la cubierta de la batería debe estar 
cerrada correctamente.

1. Alinee el borde superior de las muescas de la 
cubierta de la batería en su posición.

2. Encaje las muescas del borde inferior en su 
posición.

3. Apriete y encaje la cubierta de la batería en 
su posición.

4. Verifique que todas las muescas estén 
cerradas en todos los lados apretando 
alrededor de todo el perímetro de la cubierta 
de la batería con los dedos.

Carga de la batería
Antes de utilizar el Bittium Tough Mobile, la 
batería debe cargarse totalmente con el car-
gador y el cable USB suministrado en el interior 
del paquete de ventas.
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Una vez encendido el Bittium Tough Mobile, 
siga las instrucciones que aparecen en la 
pantalla para configurar el dispositivo.

Detección de sabotaje
El Bittium Tough Mobile está equipado con 
detección de sabotaje del hardware. Cualquier 
intrusión que no sea la apertura de la cubierta 
de la batería, generará una notificación 
en el Asistente de seguridad. El Asistente 
de seguridad notificará al usuario que es 
posible que la integridad del dispositivo esté 
comprometida. Tras detectar un evento de 
sabotaje, se borrarán los datos del usuario, 
incluidas las claves de encriptación, y el 
dispositivo ya no estará operativo. Si sucede 
esto, contacte con support@bittium.com para 
obtener instrucciones.

La detección de sabotaje también se activa 
cuando la batería del Bittium Tough Mobile se 
ha descargado y el celular ya no tiene energía. 
Una vez que el Bittium Tough Mobile se recarga 
y tiene alimentación de nuevo, el Asistente 
de seguridad preguntará al usuario si el 
teléfono debe apagarse o si debe ignorarse la 
advertencia de detección de sabotaje.

Ein-/Aus-Taste / 
LED-Statusanzeige / 
Notfalltaste 

Headset-Anschluss 
und Schutzabdeckung

Lautstärke-Taste

Programmierbare 
Taste

Übersicht-
Taste

Home-Taste

Zurück-Taste

USB-3.0-Anschluss 
und Schutzabdeckung

Bittium Tough Mobile

Das gerät auf einen blick

Bitte lesen Sie sich dieses Benutzer-
handbuch sorgfältig durch, bevor Sie 

das Gerät verwenden. Bittium Tough Mobile 
bietet ein wasser- und staubgeschütztes 
Gehäuse. Um diesen Wasser- und Staubschutz 
aufrechtzuerhalten, müssen die Akkuabde-
ckung, die Abdeckung des USB-Anschlusses 
und die Abdeckung des Headset-Anschlus-
ses fest verschlossen sein und dürfen nicht 
beschädigt werden. Weitere Informationen zum 
Wasser- und Staubschutz des Bittium Tough 
Mobile finden Sie unter http://www.bittium.
com/BittiumToughMobile#support

Erste schritte
Um Ihr Bittium Tough Mobile zu verwenden, 
entfernen Sie zunächst die Akkuabdeckung 
und setzen Sie die SIM-Karte(n) ein.

Führen Sie zum Öffnen der Akkuabdeckung 
des Bittium Tough Mobile einen dünnen Kunst-
stoffkeil in den Schlitz zwischen der Akkuabde-
ckung und dem Gehäusekörper unten links und 
heben Sie so die Abdeckung an. Die Rücksei-
tenabdeckung des Bittium Tough Mobile sollte 
bei mittlerem Kraftaufwand „aufspringen“. 

Die Akkuabdeckung des Bittium Tough 
Mobile ist absichtlich so dicht verschlos-

sen, um die Wasser- und Staubschutzanforde-
rungen zu erfüllen. Verwenden Sie für das Bit-
tium Tough Mobile nur Micro-Sim-Karten. 

Setzen Sie Ihre primäre Micro-SIM-Karte in den 
SIM-Kartenslot 1 ein. Wenn Sie eine zweite Micro-
SIM-Karte haben, setzen Sie sie in den SIM-Kar-
tenslot 2 ein. Setzen Sie Ihre Micro-SD-Karte 
(sofern vorhanden) in den SD-Kartenslot ein. 
Nachdem Sie die SIM- und SD-Karten eingesetzt 
haben, setzen Sie den Akku ein. Schließen Sie die 
Akkuabdeckung und drücken Sie die Ein-/Aus-
Taste, um das Bittium Tough Mobile zu starten.

Verwenden Sie einen spitzen Gegenstand, um 
die Micro-SIM-Karte herauszuziehen. 

Schlitz zum Öffnen 
der Akkuabdeckung

Um den Wasser- und Staubschutz aufrecht-
zuerhalten, muss die Akkuabdeckung fest 
verschlossen sein.

1. Richten Sie die Aussparungen an der oberen 
Kante der Akkuabdeckung aufeinander aus.

2. Lassen Sie die Aussparungen an der unteren 
Kante einrasten.

3. Drücken Sie die Akkuabdeckung fest.

4. Stellen Sie sicher, dass alle Aussparungen 
an allen Seiten verschlossen sind, indem 
Sie mit Ihrem Daumen am Rand der 
Akkuabdeckung entlangfahren.

Micro-SD-Karte

Micro-SIM-Karte 2

Micro-SIM-Karte 1

Laden des Akkus
Vor der Verwendung des Bittium Tough Mobile 
sollte der Akku über den im Lieferumfang ent-
haltenen Ladeadapter und das USB-Kabel voll-
ständig aufgeladen werden.
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Sobald das Bittium Tough Mobile aufgeladen 
wurde, folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm zur Einrichtung des Geräts.

Manipulationserkennung
Das Bittium Tough Mobile ist mit einer Hard-
ware-Manipulationserkennung ausgestattet. 
Bei jedem Eingriff (außer beim Öffnen der Akku-
abdeckung) wird eine Benachrichtigung an den 
Sicherheitsassistenten gesendet. Der Sicher-
heitsassistent benachrichtigt den Benutzer, 
dass die Integrität des Geräts möglicherweise 
beeinträchtigt wurde. Wenn eine Manipulation 
festgestellt wird, werden die Benutzerdaten 
einschließlich der Verschlüsselungscodes 
gelöscht und das Gerät ist nicht mehr betriebs-
fähig. Wenn dieser Fall eintritt, wenden Sie 
sich bitte an support@bittium.com für weitere 
Anweisungen.

Die Manipulationserkennung wird auch ausge-
löst, wenn der Akku des Bittium Tough Mobile 
leer ist und das Gerät nicht mehr mit Strom 
versorgt wird. Sobald das Bittium Tough Mobile 
wieder aufgeladen und eingeschaltet wurde, 
wird der Benutzer vom Sicherheitsassistenten 
gefragt, ob das Gerät abgeschaltet oder die 
Warnung der Manipulationserkennung ignoriert 
werden soll.

Présentation de l’appareil

Bittium Tough Mobile

Touche marche/arrêt / 
voyant d’état LED / 
touche d’urgence

Port pour écouteurs et 
cache de protection 

Touche 
de volume

Touche 
programmable

Touche 
d’aperçu

Touche 
d’accueil

Touche 
de retour

Port USB 3.0 et 
cache de protection

Veuillez lire le présent manuel avec 
attention avant d’utiliser l’appareil. Le 

téléphone Bittium Tough Mobile est résistant 
à l’eau et à la poussière. Afin de garantir 
cette résistance, le couvercle de batterie, le 
cache du connecteur USB et le cache du port 
pour écouteurs doivent être correctement 
fermés et demeurer intacts. Pour plus 
d’informations sur la résistance à l’eau et à la 
poussière du téléphone Bittium Tough Mobile, 
rendez-vous sur http://www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support

Prise en main
Pour commencer à utiliser le téléphone 
Bittium Tough Mobile, vous devez tout d’abord 
retirer le couvercle de batterie et insérer la ou 
les cartes SIM.

Pour ouvrir le couvercle de batterie du 
téléphone, insérez un levier en plastique fin 
dans la fente située entre le couvercle de 
batterie et le corps du téléphone dans le coin 
inférieur gauche, puis soulevez le couvercle. Le 
couvercle du téléphone devrait se « déboîter » 
par l’application d’une force modérée. 

Le montage du couvercle de batterie 
du téléphone Bittium Tough Mobile 

est intentionnellement serré afin de répondre 
aux exigences de résistance à l’eau et à la 
poussière. N’utilisez que des cartes micro SIM 
avec le téléphone Bittium Tough Mobile. 

Insérez votre carte micro SIM principale dans 
l’emplacement de carte SIM 1. Si vous disposez 
d’une carte micro SIM secondaire, insérez cette 
dernière dans l’emplacement de carte SIM 2. 
Insérez votre carte micro SD (le cas échéant) 
dans l’emplacement de carte SD. Une fois les 
cartes SIM et SD insérées, insérez la batterie. 
Fermez le couvercle de batterie et appuyez 
sur la touche marche/arrêt afin de mettre le 
téléphone Bittium Tough Mobile sous tension.

Fente d’ouverture du 
couvercle de batterie

Carte micro SD

Carte micro SIM 2

Carte micro SIM 1

Afin de garantir le maintien de la résistance à 
l’eau et à la poussière, le couvercle de batterie 
doit être correctement fermé..

1. Alignez les encoches du bord supérieur 
du couvercle de batterie sur leurs 
emplacements..

2. Emboîtez les encoches du bord inférieur..

3. Pressez le couvercle de batterie pour le 
mettre en place.

4. Vérifiez que toutes les encoches sont 
emboîtées sur tous les côtés en pressant 
le couvercle avec les pouces sur tout son 
périmètre.

Pour retirer une carte micro SIM, utilisez un outil 
pointu pour l’extraire de son emplacement. 
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Chargement de la batterie
Avant toute utilisation du téléphone 
Bittium Tough Mobile, la batterie doit être 
complètement chargée à l’aide du chargeur et 
du câble USB fournis dans le coffret de vente.

Une fois le téléphone Bittium Tough Mobile sous 
tension, suivez les instructions de configuration 
de l’appareil qui s’affichent à l’écran.

Dispositif de détection des 
modifications matérielles
Le téléphone Bittium Tough Mobile est équipé 
d’un dispositif de détection des modifications 
matérielles. Toute intervention matérielle autre 
que l’ouverture du couvercle de batterie déclen-
chera une notification de l’assistant de sécurité. 
L’assistant de sécurité préviendra l’utilisateur que 
l’intégrité de l’appareil a pu être compromise. En 
cas de détection d’une modification matérielle, 
les données de l’utilisateur, y compris ses clés de 
chiffrage, seront effacées, et l’appareil ne fonc-
tionnera plus. Si cela se produit, veuillez contacter 
support@bittium.com pour plus d’instructions.

La détection des modifications matérielles se 
déclenchera également si la batterie du téléphone 
Bittium Tough Mobile est épuisée et que le télé-
phone a perdu toute puissance. Une fois la batterie 
rechargée et le téléphone remis sous tension, l’assis-
tant de sécurité demandera à l’utilisateur si le télé-
phone doit être arrêté ou si la notification de détec-
tion de modification matérielle doit être ignorée.

Mise au rebut de l’appareil
Ce marquage sur le produit ou les accessoires 
indique qu’ils ne peuvent être mis au rebut 
avec les déchets ménagers classiques. 

Ce marquage sur la batterie indique qu’elle 
ne peut être mise au rebut avec les déchets 
ménagers classiques. 

Tasto di accensione / 
Spia LED di stato / 
Tasto di emergenza  

Cuffie e coperchio 
protettivo

Tasto 
volume

Tasto 
programmabile Tasto 

panoramica

Tasto Home

Tasto 
Indietro

Porta USB 3.0 e 
coperchio protettivo

Bittium Tough Mobile

Panoramica del dispositivo

Si raccomanda di leggere 
attentamente il manuale d’uso prima 

di utilizzare il dispositivo. Il dispositivo è 
impermeabile e resistente alla polvere. 
Al fine di garantire l’impermeabilità e 
la resistenza alla polvere, i coperchi del 
vano batteria, del connettore USB e delle 
cuffie devono essere chiusi e integri. Per 
ulteriori informazioni sull’impermeabilità 
e la resistenza alla polvere del dispositivo, 
visitare il sito http://www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support

Introduzione
Per iniziare a usare il dispositivo, rimuovere 
il coperchio del vano batteria e inserire 
la scheda SIM.

Per aprire il coperchio del vano batteria, 
introdurre un oggetto cuneiforme sottile nella 
fessura in basso a sinistra fra il coperchio del 
vano batterie e il corpo dell’apparecchio, quindi 
fare leva per sollevare il coperchio. Applicando 
una certa dose di forza, il coperchio dovrebbe 
“scattare” e aprirsi. 

Il coperchio del vano batteria del 
dispositivo si presenta ben serrato per 
rispettare i requisiti di impermeabilità 

e resistenza alla polvere. Bittium Tough 
Mobile è compatibile esclusivamente con 
schede Micro-SIM. 

Inserire la Micro-SIM principale nello slot per 
schede SIM numero 1. Inserire una seconda 
scheda Micro-SIM (se presente) nello slot 
per schede SIM numero 2. Inserire la scheda 
Micro-SD (se presente) nello slot per schede SD. 
Dopo aver inserito le schede SIM e SD, inserire la 
batteria. Chiudere il coperchio del vano batteria 
e premere il tasto di accensione per accendere 
il dispositivo.

Fessura di apertura del 
coperchio del vano batteria

Per rimuovere la scheda Micro-SIM, estrarla 
utilizzando uno strumento appuntito. 

Al fine di garantire l’impermeabilità e la resi-
stenza alla polvere, il coperchio del vano batte-
ria deve essere chiuso correttamente.

1. Allineare le scanalature presenti sul bordo 
superiore del coperchio del vano batteria.

2. Agganciare le scanalature sul bordo 
inferiore.

3. Premere il coperchio del vano batteria.

4. Verificare che il coperchio sia chiuso in tutte 
le scanalature premendo con le dita lungo il 
perimetro.

SCHEDA MICRO-SD

SCHEDA MICRO-SIM 2

SCHEDA MICRO-SIM 1

Caricamento della batteria
Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta, 
si raccomanda di caricare completamente il 
dispositivo con il caricabatterie e il cavo USB 
inclusi nella confezione.

Una volta completata la carica, seguire 
le istruzioni a schermo per configurare il 
dispositivo.
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Rilevamento manomissioni
Bittium Tough Mobile è dotato di una tecnologia 
in grado di rilevare eventuali tentativi di 
manomissione. Qualsiasi tentativo di intrusione, 
esclusa l’apertura del coperchio del vano 
batteria, verrà segnalato con un avviso inviato 
da Security Wizard. Security Wizard informerà 
l’utente della possibile compromissione 
dell’integrità del dispositivo. Se viene rilevato 
un tentativo di manomissione, tutti i dati 
dell’utente, incluse le chiavi di autenticazione, 
verranno eliminati e il dispositivo smetterà 
di funzionare. In questo caso, contattare 
support@bittium.com per ricevere istruzioni.  

Il sistema di rilevamento delle manomissioni 
entra in funzione anche se la batteria del 
dispositivo è completamente scarica. Una volta 
ricaricato e riacceso il dispositivo, Security 
Wizard chiederà all’utente se desidera spegnere 
il dispositivo o ignorare l’avviso di rilevamento 
della manomissione.

Startknapp / LED för 
statusindikering / 
nödknapp 

Hörlurar och 
skyddslock

Volymknapp

Programmerbar 
knapp

Knapp för 
översikt

Hemknapp

Bakre 
knapp

USB 3.0-port och 
skyddslock

Bittium Tough Mobile

Enheten i översikt

Läs igenom denna bruksanvisning 
noga innan du använder enheten. 

Bittium Tough Mobile tål vatten och damm. 
För att vatten- och dammtätheten ska 
bibehållas måste batteriets lock, locket 
till USB-anslutningen samt locket till 
hörlurarnas uttag vara ordentligt stängda och 
oskadade. För mer information om Bittium 
Tough Mobiles vatten- och dammtäthet 
hänvisar vi till http://www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support

Inledande instruktioner
När du ska börja använda Bittium Tough Mobile 
tar du först bort batterilocket och sätter i SIM-
kortet (-en).

För att öppna Bittium Tough Mobiles batteri-
lock sätter du en tunn plastkil i skåran mellan 
batterilocket och själva apparaten nere till 
vänster och lirkar sedan upp locket. Det bakre 
höljet på Bittium Tough Mobile bör ”snäppa 
loss” vid en mindre kraftansträngning. 

Batterilocket på Bittium Tough Mobile 
är tättslutande för att möta kraven 

på vatten- och dammtäthet. Använd endast 
micro-SIM-kort i Bittium Tough Mobile. 

Sätt i ditt primära micro-SIM-kort i SIM-korts-
fack nr 1. Om du har ytterligare ett micro-
SIM-kort sätter du detta kort i SIM-kortfack 
nr 2. Sätt i ditt micro-SD-kort (om du har ett) i 
SD-kortfacket. När du satt i SIM- och SD-kor-
ten sätter du i batteriet. Stäng batterilocket 
och tryck på startknappen för att slå på BIT-
TIUM Tough Mobile.

Skåra för att öppna 
batterilocket

Om du vill ta bort micro-SIM-kortet använder 
du ett spetsigt verktyg till att dra ut SIM-kortet. 

För att vatten- och dammtätheten ska bibehål-
las måste batteriets lock vara ordentligt stängt.

1. Placera den övre kanten på batterilockets 
skåror på plats.

2. Snäpp fast den nedre kantens skåror på 
plats.

3. Tryck fast batterilocket på plats.

4. Kontrollera att alla skåror på alla sidor är 
stängda genom att trycka med tummarna 
runt kanten på batterilocket.

Micro-SD-kort

Micro-SIM-kort 2

Micro-SIM-kort 1

Ladda batteriet
Innan Bittium Tough Mobile tas i bruk bör 
batteriet laddas fullständigt med hjälp av den 
laddare och den USB-kabel som medföljer i 
förpackningen.

När Bittium Tough Mobile startar följer du instruk-
tionerna på skärmen för inställning av enheten.

1 23

4

Intrångsdetektering
BITTIUM Tough Mobile är utrustad med en 
intrångsdetektering för hårdvaran. Alla intrång, 
med undantag av om batterilocket öppnas, 
leder till ett meddelande från Security Wizard-
funktionen. Security Wizard-funktionen 
meddelar användaren att enhetens integritet 
eventuellt har komprometterats. Om ett intrång 
detekteras kommer användaruppgifterna, 
inklusive krypteringsnycklar, att raderas och 
enheten kommer inte längre att fungera. 
Kontakta support@bittium.com för vidare 
instruktioner om detta inträffar. 

Intrångsdetekteringen utlöses även om 
Bittium Tough Mobiles batteri är helt slut 
och telefonen är helt strömlös. När Bittium 
Tough Mobile har laddats på nytt och startats 
om frågar Security Wizard-funktionen om 
användaren vill stänga ner telefonen eller om 
intrångsvarningen ska ignoreras.



Laitteen hävitys
Tämä merkintä tuotteessa tai lisälaitteessa 
tarkoittaa, että tuotetta tai lisälaitetta ei saa 
hävittää talousjätteen seassa. 

Tämä merkintä akussa tarkoittaa, että akkua 
ei saa hävittää talousjätteen seassa.

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus
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Bittium Wireless Ltd. vakuuttaa, että Tough Mobile 
-tuote noudattaa direktiivin 1999/5/EY olennaisia 
vaatimuksia ja ehtoja. Kopio vaatimuksenmukai-
suusvakuutuksesta on nähtävissä osoitteessa 
www.bittium.com. 

FCC-huomautus käyttäjille
Tämä laite on FCC:n sääntöjen kohdan 15 mukainen. 
Laitteen toiminta täyttää seuraavat kaksi ehtoa: (1) 
tämä laite ei saa aiheuttaa häiriöitä, ja (2) tämän lait-
teen on siedettävä häiriöitä, myös häiriöitä, jotka voivat 
saada aikaan ei-toivottua toimintaa laitteessa. Tämä on 
laite on testattu, ja sen toiminnan on todettu noudatta-
van FCC:n sääntöjen kohdan 15 luokan B digitaaliselle 
laitteelle asetettuja rajoja. Kyseiset rajat on tarkoitettu 
antamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä vas-
taan asuinrakennuksissa. Tämä laite tuottaa, käyttää ja 
voi lähettää ympäristöönsä radiotaajuista energiaa ja, 
ellei sitä asenneta ja käytetä ohjeiden mukaisesti, se voi 
aiheuttaa häiriöitä radiotaajuiseen viestintään. Mitään 
takuita ei kuitenkaan ole siitä, ettei häiriöitä voisi esiintyä 
tietyssä yksittäisessä asennuksessa.

Jos tämä laite aiheuttaa häiriöitä radio- tai televi-
siovastaanotossa, mikä voidaan todeta kytkemällä 
laite pois päältä ja takaisin päälle, häiriöitä voi yrittää 
poistaa seuraavasti: suunnataan radio- tai TV-lait-
teen antenni uudelleen tai sijoitetaan se eri paikkaan, 
siirretään laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan, 
kytketään laite pistorasiaan, joka kuuluu eri piiriin kuin 
pistorasia, johon vastaanotin on kytketty. Lisäohjeita 
voi tiedustella radio- ja TV-laitteita myyvistä liikkeistä.
Säteilyaltistusta koskeva huomautus
Tämä laite noudattaa FCC:n säteilyaltistusrajoja, 
jotka on määritetty valvomattomalle ympäristölle, 
sekä FCC:n ohjeita radiotaajuiselle altistumiselle. 
Tätä lähetintä ei saa sijoittaa samaan paikkaan eikä 
käyttää yhdessä minkään toisen antennin tai lähetti-
men kanssa. FCC:n matkaviestimille asettama radio-
taajuista altistumista koskeva vaatimus edellyttää, 
että laitteen toiminnan aikana laitteen antennien ja 
henkilön on oltava vähintään 10 mm:n päässä toisis-
taan. Laitetta ei siten ole suositeltavaa käyttää tätä 
lyhyemmällä etäisyydellä.

Ominaisabsorptionopeutta (SAR) 
koskeva huomautus
Tämä laite noudattaa ANSI/IEEE-standardissa 
C95.1-1992 paikalliselle ominaisabsorptionopeu-
delle (SAR) määritettyjä altistusrajoja, jotka kos-
kevat yleistä väestöä/valvomatonta ympäristöä, 
ja se on testattu FCC:n radiotaajuista altistumista 
koskevien ohjeiden ja IEEE-standardin 1528-2013 
määrittämien mittausmenetelmien mukaisesti. 
Standardien määrityksissä on reilu turvamarginaali, 
joka takaa sen, että laitteet ovat ihmisille turvallisia 
iästä ja terveydentilasta riippumatta. Langattomia 
matkapuhelimia koskevissa altistusstandardeissa 
käytetään mittausyksikkönä ominaisabsorptiono-

peutta, SAR. FCC:n asettama SAR-raja on 1,6 W/kg. 
Lisäsuojaa antaa se, että standardit sisältävät 
reilun turvamarginaalin muuttuvien olosuhteiden 
huomioon ottamiseksi. Suurimmat näiden ohjeiden 
mukaisesti mitatut SAR-arvot ovat olleet 0,88 W/kg 
korvalla pidettynä ja 1,36 W/kg vartalolla.

Ifetel-huomautus käyttäjille
Ifetel-vaatimustenmukaisuus: Tämän laitteen 
toiminta täyttää seuraavat kaksi ehtoa: (1) tämä 
laitteisto tai laite ei saa aiheuttaa haitallisia häiriöitä, 
ja (2) tämän laitteiston tai laitteen on siedettävä 
häiriöitä, myös häiriöitä, jotka voivat saada aikaan 
ei-toivottua toimintaa laitteessa.

Maahantuoja Meksikossa
Networking Technologies Mexico S.A. de C.V.
RFC: NTM020129EL4
Av. Constituyentes 117 Of 206
Colonia San Miguel Chapultepec
Delegación Miguel Hidalgo
Distrito Federal
CP 11850
Meksiko

Saudi-Arabiaa koskeva 
vaatimustenmukaisuus huomautus
Laite täyttää CITC:n tekniset määräykset nro: RI103, 
RI102, GEN001, IT001, RI001, RI056, RI054, RI045 
Luettelo CITC:n hyväksymistä laitteista on 
nähtävissä osoitteessa https://ers.citc.gov.sa

Terveyttä ja turvallisuutta 
koskevia tärkeitä tietoja
Noudata seuraavia turvallisuusohjeita, kun käytät 
Bittium Tough Mobile -laitetta.
• Käytä vain valmistajan hyväksymiä akkuja, latureita 

ja lisälaitteita. 
• Huollata puhelin ja sen lisälaitteet valtuutetussa 

huoltoliikkeessä. Jos laite rikkoutuu, vahingoittuu 
tai kuumenee, lopeta sen käyttö, sulje virta ja lähetä 
laite Bittium-huoltoon. 

• Laite saattaa lämmetä, kun käytät sitä 
yhtäjaksoisesti pidemmän ajan – esimerkiksi kun 
puhut puhelua, lataat akkua tai selailet nettiä. 
Tämä ei ole merkki viasta, vaan useimmiten täysin 
normaali ilmiö.

• Kuulokkeilla kuuntelu suurella 
äänenvoimakkuudella yhtäjaksoisesti pitkiä aikoja 
kerrallaan voi aiheuttaa pysyvän kuulovaurion.

• Älä anna lasten leikkiä laitteella, sillä se sisältää 
pieniä osia, jotka voivat irrota ja aiheuttaa 
tukehtumisvaaran.

• Älä käytä laitetta, kun ajat autoa. 
• Älä käytä laitetta lääkinnällisten laitteiden lähellä 

ilman lupaa. 
• Estä akun liittimien joutuminen kosketuksiin 

johtavien materiaalien, kuten metallien ja 
nesteiden, kanssa.

• Kytke virta pois laitteesta tai älä käytä laitetta 
paikoissa, joissa sen käyttö ei ole sallittua.

• Hätäpuhelun soittaminen onnistuu vain matka-
puhelinverkon alueella. Kun haluat soittaa 
hätäpuhelun, varmista, että olet verkon 
kuuluvuusalueella ja puhelimessa on virta päällä.

Ominaisabsorptionopeutta (SAR) 
koskeva huomautus
Tämä laite noudattaa ANSI/IEEE-standardissa 
C95.1-1992 paikalliselle ominaisabsorptionopeu-
delle (SAR) määritettyjä altistusrajoja, jotka kos-
kevat yleistä väestöä/valvomatonta ympäristöä, 
ja se on testattu FCC:n radiotaajuista altistumista 
koskevien ohjeiden ja IEEE-standardin 1528-2013 
määrittämien mittausmenetelmien mukaisesti. 
Standardien määrityksissä on reilu turvamarginaali, 
joka takaa sen, että laitteet ovat ihmisille turvallisia 
iästä ja terveydentilasta riippumatta. Langattomia 
matkapuhelimia koskevissa altistusstandardeissa 
käytetään mittausyksikkönä ominaisabsorptiono-
peutta, SAR. FCC:n asettama SAR-raja on 1,6 W/kg. 
Lisäsuojaa antaa se, että standardit sisältävät 
reilun turvamarginaalin muuttuvien olosuhteiden 
huomioon ottamiseksi. Suurimmat näiden ohjeiden 
mukaisesti mitatut SAR-arvot ovat olleet 0,88 W/kg 
korvalla pidettynä ja 1,36 W/kg vartalolla.

Rajoitettu takuu
Bittium Wireless Ltd. (”Bittium”) antaa tälle Tuotteelle 
ja sen myyntipakkauksen sisältämille lisälaitteille 
yhden (1) vuoden mittaisen takuun ostopäivästä 
lukien. Takuu koskee materiaali- ja valmistusvirheitä. 
Jos Tuote todetaan virheelliseksi takuuaikana, 
Bittium valintansa mukaan korjaa Tuotteen tai 
vaihtaa sen uuteen tai kunnostettuun Tuotteeseen 
veloituksetta alla mainituin rajoituksin.
Takuu ei koske kotelon kosmeettisia virheitä 
eikä laitteen kastumisesta aiheutuvia vikoja eikä 
vahingoittumista, joka aiheutuu ohjeiden vastaisesta 
käytöstä, väärinkäytöstä, huolimattomuudesta, 
tapaturmasta tai Tuotteen minkä tahansa osan 

purkamisesta tai muuttamisesta. Takuu ei korvaa 
väärinkäytön tai väärin tehdyn huollon aiheuttamia 
virheitä, väärään syöttöjännitteeseen kytkemisestä 
aiheutuvaa vioittumista tai muun kuin Bittiumin 
valtuuttaman tahon suorittaman korjausyrityksen 
aiheuttamia vikoja. Lisätietoja Bittium Tough Mobile 
Ingress Protection -turvasta on saatavissa osoitteesta 
www.bittium.com/BittiumToughMobile#support.
Takuuhuoltotapauksessa pyydä ensin Bittiumilta 
palautustunnus ja lähetä sen jälkeen Tuote omalla 
kustannuksellasi Bittiumin valtuutettuun huoltoon. 
Tuote on lähetettävä joko alkuperäisessä pakkauk-
sessaan tai pakkauksessa, joka suojaa Tuotetta yhtä 
hyvin kuin alkuperäispakkaus. Takuu ei koske asia-
kasneuvontaa, asetus-, asetusten säätö- tai verkon 
kuuluvuusongelmia. 
Takuuasioissa sähköpostiosoitteemme on 
support@bittium.com.
Copyright © 2016 Bittium

Disposal of device
This marking on the product or accessories 
indicates that they should not be disposed 
of with other household waste. 
This marking on the battery indicates that it 
should not be disposed of with other house-
hold waste. 

Declaration of conformity
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Hereby, The Bittium Wireless ltd. declares the Tough 
Mobile product is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Direc-
tive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of Conform-
ity can be found at www.bittium.com. 

FCC notice to users
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and (2) this 
device must accept any interference, including interfer-
ence that may cause undesired operation of the device. 
This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to 
provide reasonable protection against harmful interfer-
ence in a residential installation. This equipment gen-
erates, uses, and can radiate radio frequency energy 
and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be deter-
mined by turning the equipment off and on, the user 

is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures: Reorient or 
relocate the receiving antenna on the radio or televi-
sion equipment, increase the separation between the 
equipment and receiver, connect the equipment into 
an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. Consult the radio or television 
equipment dealer.

Radiation exposure statement
this device complies with FCC radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment 
and meets the FCC radio frequency (RF) Exposure 
Guidelines. This transmitter must not be co-located 
or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter. To satisfy the FCC RF Exposure require-
ments for mobile transmitting devices, a separation 
distance of 10mm should be maintained between the 
antennas of this device and persons during operation. 
To ensure compliance, operations at closer distances 
than this are not recommended.

Specific absorption rate (SAR) 
certification information
This device has been shown to be capable of com-
pliance for localized specific absorption rate (SAR) 
for uncontrolled environment/general population 
exposure limits specified in ANSI/IEEE Std. C95.1-
1992 and has been tested in accordance with the 
measurement procedures specified in FCC RF Expo-
sure guidelines and IEEE Std. 1528-2013. The stand-
ards include a substantial safety margin designed 
to assure the safety of all persons, regardless of 
age and health. The exposure standard for wireless 
mobile phones employs a unit of measurement 
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The 
SAR limit set by the FCC is 1.6W/kg. The standard 

incorporates a substantial margin of safety to give 
additional protection for the public and to account for 
any variations. The highest SAR value reported under 
these guidelines when used at the ear is 0.88 W/kg 
and when correctly worn on the body is 1.36 W/kg.

Ifetel notice to users
Ifetel compliance: The operation of this equipment is 
subject to the following two conditions: (1) this equip-
ment or device may not cause harmful interference, 
and (2) this equipment or device must accept any 
interference, including interference that may cause 
undesired operation thereof.

Mexican importer information
Networking Technologies Mexico S.A. de C.V.
RFC: NTM020129EL4
Av. Constituyentes 117 Of 206
Colonia San Miguel Chapultepec
Delegación Miguel Hidalgo
Distrito Federal
CP 11850
Mexico

Saudi Arabia conformity
Device comply with CITC technical Specification No.: 
RI103, RI102, GEN001, IT001, RI001, RI056, RI054, 
RI045 
List of CITC approved devices can be found at 
https://ers.citc.gov.sa

Important health and 
safety precautions information
Please use Bittium Tough Mobile with the following 
safety precautions:
• Only use the batteries, chargers and other 

accessories approved by the manufacturer. 
• Allow only authorized personnel to service the 

phone and its accessories. If the device is broken, 
damaged or its surface gets hot, stop its use, 
turn it off and send it to Bittium service. 

• When using your device for prolonged periods of 
time, such as when you’re talking on the phone, 
charging the battery or browsing the web, the 
device may become warm. In most cases, this 
condition is normal and therefore should not be 
interpreted as a problem with the device.

• Permanent hearing loss may occur if earphones or 
headphones are used at high volume for prolonged 
periods of time.

• Do not allow children to play with the Bittium Tough 
Mobile since it contains small parts that could 
become detached and create a choking hazard.

• Do not use Bittium Tough Mobile while driving. 
• Do not use Bittium Tough Mobile near medical 

equipment without permission. 
• Prevent the connectors and connecting pads of 

the battery from getting in touch with conductive 
materials, such as metals and liquids.

• Turn off or do not use Bittium Tough Mobile in any 
facility where posted notices so require.

• An emergency call can be made only within a 
mobile network service area. For an emergency 
call, make sure that you are within a mobile network 
service area and that the device is turned on.

Specific absorption rate (SAR) 
certification information
this device has been shown to be capable of compli-
ance for localized specific absorption rate (SAR) for 
uncontrolled environment/general population expo-
sure limits specified in ANSI/IEEE Std. C95.1-1992 and 
has been tested in accordance with the measurement 
procedures specified in FCC RF Exposure guidelines 
and IEEE Std. 1528-2013. The standards include a sub-
stantial safety margin designed to assure the safety of 
all persons, regardless of age and health. The exposure 
standard for wireless mobile phones employs a unit of 
measurement known as the Specific Absorption Rate, 
or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6W/kg. The 
standard incorporates a substantial margin of safety to 
give additional protection for the public and to account 
for any variations. The highest SAR value reported 
under these guidelines when used at the ear is 0.88 W/
kg and when correctly worn on the body is 1.36 W/kg.

Limited warranty
for a period of 1 year from the date of purchase, Bit-
tium Wireless Ltd. (“Bittium”) warrants this Product, 
including all accessories provided in the same sales 
box, against defects in materials or workmanship. If 
this Product is determined to be defective within the 
1 year warranty period, Bittium will repair the Product 
or replace it with a new or refurbished Product, at its 
option, at no charge to the customer, except as set 
forth below.
This warranty does not cover cosmetic damage, or 
device failure caused by liquid damages, or damage 
due to misuse, abuse, negligence, accident, modifi-
cation or disassembly of any part of the Product. 
This warranty does not cover damage due to 

improper operation or maintenance, connection 
to improper voltage supply, or attempted repair by 
anyone other than a facility authorized by Bittium to 
service this Product. For more info on Bittium Tough 
Mobile Ingress Protection see www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support.
To obtain warranty service, you must receive a Return 
Authorization from Bittium and ship the Product, 
at Your expense, to Bittium’s authorized service 
facility. You must ship the Product in either its original 
packaging or packaging affording an equal degree of 
protection. This warranty does not cover customer 
instruction, set up, or set up adjustments or network 
coverage problems. 
Please contact support@bittium.com 
for warranty support.
Copyright ©2016 Bittium

Retirada del dispositivo
Esta marca en el producto o accesorios 
indica que no pueden eliminarse junto con 
otros residuos domésticos. 

Esta marca en la batería indica que no 
puede eliminarse junto con otros residuos 
domésticos. 

Declaración de conformidad
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Por la presente, The Bittium Wireless ltd. declara que 
el producto Tough Mobile cumple los requisitos bási-
cos y demás disposiciones pertinentes de la Directiva 
1999/5/CE. Puede encontrarse una copia de la Decla-
ración de Conformidad en www.bittium.com. 

Notificación de la FCC para usuarios
Este dispositivo cumple el Título 15 de las Normas de 
la FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) es posible que este dispositivo no 
cause interferencias y (2) este dispositivo debe acep-
tar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda 
causar su operación no deseada. Este equipo se ha 
probado y se ha determinado que cumple los límites 
para un dispositivo digital de Clase B, conforme 
al Título 15 de las Normas de la FCC. Estos límites 
están concebidos para proporcionar una protección 
razonable contra interferencias perjudiciales en una 
instalación doméstica. Este equipo genera, utiliza y 
puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se 
instala y utiliza conforme a las instrucciones, puede 
causar interferencias perjudiciales para las comuni-
caciones por radio. No obstante, no se garantiza que 
no haya interferencias en una instalación concreta.

Si este equipo causa interferencias perjudiciales 
para la recepción por radio o televisión, lo cual puede 
determinarse encendiendo y apagando el equipo, se 
recomienda al usuario intentar corregir la interferen-
cia mediante una o más de las medidas siguientes: 
Reoriente o reubique la antena receptora en el equipo 
de radio o televisión, aumente la separación entre el 
equipo y el receptor, conecte el equipo en una toma 
de un circuito diferente de aquel en el que el receptor 
esté conectado. Consulte a su distribuidor de equipos 
de radio o televisión.

Declaración de exposición a radiación
Este dispositivo cumple los límites de exposición a 
radiación de la FCC establecidos para un entorno no 
controlado y cumple las Directrices de Exposición a 
radiofrecuencia (RF) de la FCC. Este transmisor no 
debe situarse u operarse conjuntamente con otra 
antena o transmisor. Para cumplir los requisitos 
de Exposición a radiofrecuencia (RF) de la FCC 
para dispositivos de transmisión móviles, debe 
mantenerse una distancia de separación de 10 mm 
entre las antenas de este dispositivo y las personas 
durante su funcionamiento. Para garantizar el 
cumplimiento, no se recomienda el funcionamiento a 
distancias más cortas.

Información de certificado de tasa 
de absorción específica (SAR)
Este dispositivo ha demostrado que es capaz de 
cumplir la tasa de absorción específica (SAR) loca-
lizada para los límites de exposición a un entorno no 
controlado /población en general especificados en la 
norma C95.1-1992 de la ANSI/IEEE, y ha sido probado 
conforme a los procedimientos de medición especifi-
cados en las Directrices de Exposición a RF de la FCC 
y la norma 1528-2003 de la IEEE. Las normas incluyen 

un margen de seguridad significativo calculado para 
garantizar la seguridad de todas las personas, con 
independencia de su edad o estado de salud. La norma 
de exposición para celulares emplea una unidad de 
medida conocida como la tasa de absorción específica 
o SAR. El límite SAR establecido por la FCC es 1,6 W/kg. 
La norma incluye un margen de seguridad significativo 
para ofrecer una protección adicional a la población y 
poder responder ante cualquier variación. El máximo 
valor de SAR reportado, conforme a estas directrices, 
cuando se utiliza junto al oído es 0,88 W/kg y, cuando se 
lleva correctamente junto al cuerpo, es 1,36 W/kg.

Notificación del ifetel para usuarios
Para cumplimiento de la Ifetel: La operación de este 
equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 
(1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la 
que pueda causar su operación no deseada.

Información del importador Mexicano
Networking Technologies Mexico S.A. de C.V.
RFC: NTM020129EL4
Av. Constituyentes 117 Of 206
Colonia San Miguel Chapultepec
Delegación Miguel Hidalgo
Distrito Federal
CP 11850
México

Conformidad Arabia Saudí
El dispositivo cumple con la Especificación técnica 
de la CITC N.º: RI103, RI102, GEN001, IT001, RI001, 
RI056, RI054, RI045 
La lista de los dispositivos aprobados por la CITC 
puede encontrarse en https://ers.citc.gov.sa

Información importante de precauciones 
para la salud y la seguridad
Utilice Bittium Tough Mobile con las siguientes 
precauciones de seguridad:
• Utilice solo las baterías, cargadores y otros 

accesorios autorizados por el fabricante. 
• Solo puede realizar el servicio técnico del celular y 

sus accesorios el personal autorizado para ello. Si 
el dispositivo está roto, dañado o la superficie se 
calienta, deja de funcionar o se apaga, envíelo al 
servicio técnico de Bittium. 

• Cuando utilice su dispositivo durante periodos 
prolongados de tiempo, como cuando habla por 
teléfono, carga la batería o navega por Internet, el 
dispositivo puede calentarse. En la mayoría de los 
casos, esto es normal y no debe interpretarse como 
un problema en el dispositivo.

• Puede producirse una pérdida de audición si se 
utilizan los auriculares o los cascos a volumen alto 
durante periodos prolongados de tiempo.

• No permita que los niños jueguen con el Bittium 
Tough Mobile, ya que contiene piezas pequeñas que 
podrían desprenderse y tener peligro de asfixia.

• No utilice Bittium Tough Mobile mientras conduce. 
• No utilice el Bittium Tough Mobile cerca de equipos 

médicos sin permiso. 
• Impida que los conectores y las placas de conexión 

de la batería entren en contacto con materiales 
conductores, como metales y líquidos.

• Apague el Bittium Tough Mobile en todos los luga-
res donde haya letreros de aviso que así lo indiquen.

• Las llamadas de emergencia solo pueden realizarse 
dentro de un área con cobertura red móvil. Para 

realizar una llamada de emergencia, asegúrese de 
que está dentro de un área con cobertura red móvil 
y de que el dispositivo esté encendido.

Información de certificado de tasa 
de absorción específica (SAR)
Este dispositivo ha demostrado que es capaz de cum-
plir la tasa de absorción específica (SAR) localizada 
para los límites de exposición a un entorno no contro-
lado/población en general especificados en la norma 
C95.1-1992 de la ANSI/IEEE y ha sido probado conforme 
a los procedimientos de medición especificados en 
las Directrices de Exposición a RF de la FCC y la norma 
1528-2003 de la IEEE. Las normas incluyen un margen 
de seguridad significativo calculado para garantizar la 
seguridad de todas las personas, con independencia 
de su edad o estado de salud. La norma de exposición 
para celulares emplea una unidad de medida conocida 
como la tasa de absorción específica o SAR. El límite 
SAR establecido por la FCC es 1,6 W/kg. La norma 
incluye un margen de seguridad significativo para 
ofrecer una protección adicional a la población y poder 
responder ante cualquier variación. El máximo valor de 
SAR reportado, conforme a estas directrices, cuando 
se utiliza junto al oído es 0,88 W/kg y, cuando se lleva 
correctamente junto al cuerpo, es 1,36 W/kg.

Garantía limitada
Durante un periodo de 1 año a partir de la fecha de 
compra, Bittium Wireless Ltd. (“Bittium”) garantiza 
este producto, incluidos todos los accesorios sumi-
nistrados en el mismo paquete de ventas, contra 
defectos de materiales y mano de obra. Si se deter-
mina que este Producto está defectuoso dentro 
del periodo de garantía de 1 año, Bittium reparará 
el Producto o lo sustituirá por un Producto nuevo o 

reacondicionado, según su criterio, sin cargo para el 
cliente, excepto en lo establecido a continuación.
Esta garantía no cubre daños estéticos,  ni fallos 
en el dispositivo causados por daños por líquido, ni 
daños causados por el mal uso, abuso, negligencia, 
accidente, modificación o desmontaje de ninguna 
parte del Producto. Esta garantía no cubre los daños 
causados por una operación o mantenimiento 
incorrectos, una conexión a una alimentación de 
voltaje incorrecto o un intento de reparación realizado 
por alguien que no sea un centro autorizado por Bittium 
para el servicio técnico de este Producto. Para obtener 
más información acerca de la Protección de ingreso 
de Bittium Tough Mobile, consulte www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support.
Para obtener servicio dentro de la garantía, debe 
recibir una Autorización devuelta por Bittium y enviar 
el Producto, con los gastos a cargo del remitente, 
al centro de servicio técnico autorizado de Bittium. 
Debe enviar el Producto en su embalaje original o en 
un embalaje que ofrezca el mismo grado de protec-
ción. Esta garantía no cubre problemas relacionados 
con la instrucción del cliente, la configuración, ajus-
tes de configuración o cobertura de red. 
Contacte con support@bittium.com para soporte de 
garantía.
Copyright ©2016 Bittium

Entsorgung des geräts
Dieses Zeichen am Produkt oder an Zubehör-
teilen gibt an, dass sie nicht zusammen mit 
dem Hausmüll entsorgt werden sollten. 

Dieses Zeichen am Akku gibt an, dass er 
nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt 
werden sollte. 

Konformitätserklärung
Bittium Wireless Ltd. erklärt hiermit, dass das Produkt 
Tough Mobile die wesentlichen Anforderungen und 
andere relevante Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/
EG erfüllt. Eine Kopie der Konformitätserklärung finden 
Sie auf www.bittium.com. 

FCC-hinweis für benutzer
Dieses Gerät entspricht Abschnitt 15 der FCC-Bestim-
mungen. Die Inbetriebnahme unterliegt folgenden zwei 
Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen ver-
ursachen und (2) dieses Gerät muss jede empfangene 
Interferenz entgegennehmen, einschließlich solcher 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursa-
chen könnten. Dieses Gerät hat in Tests die Grenzwerte 
eingehalten, die in Abschnitt 15 der FCC-Bestimmungen 
für digitale Geräte der Klasse B festgeschrieben sind. 
Diese Grenzwerte sehen für die Installation in Wohn-
gebieten einen ausreichenden Schutz vor störenden 
Abstrahlungen vor. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Funkfrequenzenergie und kann solche abstrahlen. Es 
kann daher, wenn es nicht gemäß den Anweisungen 
installiert und verwendet wird, Störungen des Rundfun-
kempfangs verursachen. Es besteht allerdings keine 
Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten können.

Falls dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernse-
hempfangs verursacht, was durch Aus- und erneutes 
Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, ist der 
Benutzer angehalten, die Störung mithilfe folgender 
Maßnahmen zu beheben: Die Empfangsantenne am 
Radio oder Fernseher neu ausrichten oder versetzen, 
den Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrö-
ßern, das Gerät an eine Steckdose eines anderen Strom-
kreises als der des Empfängers anschließen. Wenden 
Sie sich an den Händler des Radios oder Fernsehers.

Strahlenbelastungserklärung
Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für 
Strahlenbelastung in einer unkontrollierten Umge-
bung und erfüllt die Strahlenschutzrichtlinien der FCC. 
Der Sender darf nicht in der Nähe anderer Antennen 
oder Sender aufgestellt oder in Verbindung mit ande-
ren Antennen oder Sendern betrieben werden. Um 
die Strahlenschutzrichtlinien der FCC für Mobilgeräte 
mit Sendefunktion zu erfüllen, muss während des 
Betriebs zwischen den Antennen des Geräts und 
Personen ein Mindestabstand von 10 mm eingehalten 
werden. Zur Einhaltung der Richtlinien wird ein Betrieb 
bei geringerem Abstand nicht empfohlen.

Informationen zur sar-zertifizierung 
(spezifische absorptionsrate)
Dieses Gerät entspricht den Vorgaben in Bezug auf die 
lokale spezifische Absorptionsrate (SAR) in einer unkon-
trollierten Umgebung bzw. den in ANSI-/IEEE-Norm 
C95.1-1992 festgesetzten Grenzwerten zur Exposition 
der Allgemeinbevölkerung. Zudem wurde es gemäß 
den in den Strahlenschutzrichtlinien der FCC und in 
IEEE-Norm 1528-2013 festgesetzten Messverfahren 
getestet. Die Normen enthalten einen ausreichenden 
Sicherheitsspielraum, der den Schutz von Personen 

aller Altersstufen gewährleistet. Die Normen für die 
Abgabe von Radiofrequenzenergie durch Mobiltele-
fone basieren auf einer Maßeinheit, die als Spezifische 
Absorptionsrate (SAR) bezeichnet wird. Der von der 
FCC festgelegte SAR-Grenzwert beträgt 1,6 W/kg. Die 
Norm enthält einen ausreichenden Sicherheitsspiel-
raum, um der Öffentlichkeit zusätzlichen Schutz zu 
gewährleisten und mögliche Abweichungen zu berück-
sichtigen. Der höchste berichtete SAR-Wert gemäß 
diesen Richtlinien betrug am Ohr 0,88 W/kg und 1,36 
W/kg, wenn das Gerät am Körper getragen wird.

Ifetel-hinweis für benutzer
Compliance-Bestimmungen des Ifetel: Die Inbe-
triebnahme dieses Geräts unterliegt folgenden zwei 
Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen 
verursachen und (2) dieses Gerät muss jede empfan-
gene Interferenz entgegennehmen, einschließlich 
solcher Interferenzen, die einen unerwünschten 
Betrieb verursachen könnten.

Angaben zum Mexikanischen importeur
Networking Technologies Mexico S.A. de C.V.
RFC: NTM020129EL4
Av. Constituyentes 117 Of 206
Colonia San Miguel Chapultepec
Delegación Miguel Hidalgo
Distrito Federal
CP 11850
Mexiko

Konformitätserklärung für Saudi-Arabien
Das Gerät entspricht den technischen Spezifikatio-
nen RI103, RI102, GEN001, IT001, RI001, RI056, RI054 
und RI045 der CITC. 
Eine Liste der von der CITC zugelassenen Geräte 
finden Sie auf https://ers.citc.gov.sa.

Wichtige gesundheits- und 
sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Bittium Tough Mobile unter 
Beachtung der folgenden Sicherheitshinweise:
• Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene 

Akkus und Ladegeräte und entsprechendes Zubehör. 
• Lassen Sie das Mobiltelefon und Zubehör nur von 

autorisierten Personen warten und reparieren. Wenn 
das Gerät gebrochen oder beschädigt ist oder sich 
die Oberfläche erhitzt, schalten Sie das Gerät ab und 
schicken Sie es an den Service von Bittium. 

• Das Gerät kann sich erwärmen, wenn Sie das Gerät 
über einen längeren Zeitraum verwenden, z. B. beim 
Telefonieren, Aufladen des Akkus oder Surfen im 
Internet. In den meisten Fällen ist das normal und 
sollte daher nicht als Problem mit dem Gerät inter-
pretiert werden.

• Wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum mit 
Ohr- oder Kopfhörern bei hoher Lautstärke betrieben 
wird, kann dies zu permanentem Hörverlust führen.

• Lassen Sie Kinder nicht mit dem Bittium Tough 
Mobile spielen, denn das Gerät enthält Kleinteile, 
die sich lösen und ein Erstickungsrisiko darstellen 
können.

• Verwenden Sie das Bittium Tough Mobile nicht, 
während Sie am Steuer eines Fahrzeugs sitzen. 

• Verwenden Sie das Bittium Tough Mobile ohne 
Genehmigung nicht in der Nähe von medizinischen 
Geräten. 

• Lassen Sie die Anschlüsse und Kontakte des Akkus 
nicht mit leitenden Materialien wie Metallen und 
Flüssigkeiten in Berührung kommen.

• Schalten Sie das Bittium Tough Mobile ab und 

verwenden Sie es nicht in Gebäuden, in denen 
die Verwendung durch entsprechende Aushänge 
untersagt wird.

• Notrufe können nur innerhalb eines Mobilfunknetzes 
getätigt werden. Um einen Notruf zu tätigen, stellen 
Sie sicher, dass Sie sich innerhalb eines Mobilfunknet-
zes befinden und dass das Gerät eingeschaltet ist.

Informationen zur sar-zertifizierung 
(spezifische absorptionsrate)
Dieses Gerät entspricht den Vorgaben in Bezug auf die 
lokale spezifische Absorptionsrate (SAR) in einer unkon-
trollierten Umgebung bzw. den in ANSI-/IEEE-Norm 
C95.1-1992 festgesetzten Grenzwerten zur Exposition 
der Allgemeinbevölkerung. Zudem wurde es gemäß 
den in den Strahlenschutzrichtlinien der FCC und in 
IEEE-Norm 1528-2013 festgesetzten Messverfahren 
getestet. Die Normen enthalten einen ausreichenden 
Sicherheitsspielraum, der den Schutz von Personen 
aller Altersstufen gewährleistet. Die Normen für die 
Abgabe von Radiofrequenzenergie durch Mobiltele-
fone basieren auf einer Maßeinheit, die als Spezifische 
Absorptionsrate (SAR) bezeichnet wird. Der von der FCC 
festgelegte SAR-Grenzwert beträgt 1,6 W/kg. Die Norm 
enthält einen ausreichenden Sicherheitsspielraum, um 
der Öffentlichkeit zusätzlichen Schutz zu gewährleisten 
und mögliche Abweichungen zu berücksichtigen. Der 
höchste berichtete SAR-Wert gemäß diesen Richtlinien 
betrug am Ohr 0,88 W/kg und 1,36 W/kg, wenn das 
Gerät am Körper getragen wird.

Eingeschränkte garantie
Bittium Wireless Ltd. („Bittium“) gewährleistet, dass 
dieses Produkt inklusive aller im Lieferumfang ent-
haltenen Zubehörteile über einen Zeitraum von einem 

Jahr ab dem Kaufdatum frei von Material- oder Verar-
beitungsfehlern ist. Sollten innerhalb des einjährigen 
Garantiezeitraums Mängel an diesem Produkt auf-
treten, wird es von Bittium nach seiner Wahl repariert 
oder durch ein neues oder instandgesetztes Produkt 
ersetzt, ohne dass dem Kunden dabei Kosten entste-
hen, mit Ausnahme der folgenden Ausnahmen.

Diese Garantie deckt keine kosmetischen Beeinträch-
tigungen, keine Geräteausfälle durch Flüssigschäden 
und keine Schäden durch falsche Verwendung, Miss-
brauch, Unachtsamkeit, Unfälle oder Bearbeitung bzw. 
Demontage jeglicher Teile des Produkts ab. Die Garan-
tie deckt keine Schäden aufgrund von unsachgemä-
ßer Bedienung oder Wartung, des Anschlusses bei fal-
scher Netzspannung oder des Versuchs der Reparatur 
durch eine nicht von Bittium zur Wartung des Produkts 
zugelassenen Person ab. Weitere Informationen zur 
Schutzart des Bittium Tough Mobile finden Sie unter 
www.bittium.com/BittiumToughMobile#support.

Um Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, 
müssen Sie eine Rücksendegenehmigung von Bit-
tium erhalten und das Produkt auf Ihre Kosten an die 
autorisierte Servicewerkstatt von Bittium schicken. 
Das Produkt muss entweder in der Originalverpa-
ckung oder in einer vergleichbar sicheren Verpackung 
verschickt werden. Diese Garantie deckt keine 
Probleme des Kunden mit den Anweisungen, der 
Einrichtung bzw. Einstellungsänderungen oder der 
Netzabdeckung ab. 

Bitte wenden Sie sich bei Garantiefragen an 
support@bittium.com.

Copyright © 2016 Bittium

Déclaration de conformité
 1588 

Par la présente, Bittium Wireless Ltd. déclare que 
l’appareil Tough Mobile est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la 
directive 1999/5/CE. La déclaration de conformité peut 
être consultée à l’adresse suivante : www.bittium.com. 

Avertissement de la fcc à destination des 
utilisateurs
Cet appareil est conforme à la Partie 15 de la réglemen-
tation FCC. Son fonctionnement est sujet aux deux 
conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas pro-
voquer d’interférence et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence reçue, y compris les interférences 
pouvant provoquer son fonctionnement inattendu. 
Le présent équipement a été testé et révélé conforme 
aux limites fixées pour un périphérique numérique 
de classe B, conformément à la Partie 15 de la régle-
mentation FCC. Ces limites sont destinées à apporter 
une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équi-
pement génère, utilise et peut émettre une énergie de 
fréquence radio, et en cas d’installation ou d’utilisation 
non conforme aux instructions, provoquer des inter-
férences nuisibles aux communications radio. Toute-
fois, il n’est nullement garanti que des interférences ne 
se produiront pas dans une installation particulière.
Si cet équipement provoque des interférences nui-
sibles à la réception radio ou télévision, pouvant être 
déterminées par la mise sous tension et hors tension 
de l’équipement, l’utilisateur est encouragé à tenter 
de corriger les interférences par l’une ou plusieurs des 
mesures suivantes : réorienter ou déplacer l’antenne 
de réception de l’équipement radiophonique ou télévi-

suel ; augmenter l’espace séparant l’équipement et le 
récepteur ; raccorder l’équipement à une prise située 
sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est 
raccordé. Consultez votre fournisseur d’équipements 
radiophoniques ou télévisuels.

Déclaration d’exposition aux radiations
Cet appareil est conforme aux limitations fixées par 
la FCC en matière d’exposition aux radiations pour un 
environnement non contrôlé et répond aux recomman-
dations de la FCC en matière d’exposition aux fréquen-
ces radioélectriques. Ce transmetteur ne doit pas être 
situé à côté ou fonctionner en même temps que toute 
autre antenne ou transmetteur. Afin de satisfaire aux 
exigences de la FCC en matière d’exposition aux fré-
quences radioélectriques pour les appareils de trans-
mission mobiles, une distance de séparation de 10 mm 
doit être maintenue entre les antennes de cet appareil 
et les utilisateurs au cours du fonctionnement de l’ap-
pareil. Afin de garantir la conformité, toute utilisation à 
une distance inférieure est déconseillée.

Informations relatives à la certification du 
débit d’absorption spécifique (DAS)
Cet appareil a été jugé capable de se conformer au débit 
d’absorption spécifique (DAS) localisé pour les limites 
d’exposition en environnement non contrôlé/du grand 
public spécifiées par la norme ANSI/IEEE C95.1-1992. Il a 
également été testé conformément aux procédures de 
mesure précisées par les recommandations de la FCC 
en matière d’exposition aux fréquences radioélectriques 
et par la norme IEEE 1528-2013. Ces normes intègrent 
une marge de sécurité importante destinée à assurer la 
sécurité de tous, indépendamment de l’âge et de l’état 
de santé. La norme d’exposition applicable aux télépho-
nes mobiles sans fil est fondée sur une unité de mesure 
appelée Débit d’Absorption Spécifique ou DAS. La limite 

DAS définie par la FCC est de 1,6 W/kg. Cette norme 
intègre une marge de sécurité importante afin de fournir 
une protection supplémentaire pour la population et de 
tenir compte des variations obtenues. La valeur DAS la 
plus élevée enregistrée sous ces recommandations pen-
dant une utilisation proche de l’oreille est de 0,88 W/kg ; 
elle est de 1,36 W/kg lorsque l’appareil est correctement 
positionné sur le corps.

Avertissement de l’ifetel 
à destination des utilisateurs
Conformité Ifetel : Le fonctionnement de cet équipement 
est sujet aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil 
ou équipement ne doit pas provoquer d’interférence 
nuisible et (2) cet appareil ou équipement doit accepter 
toute interférence reçue, y compris les interférences 
pouvant provoquer son fonctionnement inattendu.

Informations relatives 
à l’importateur Mexicain
Networking Technologies Mexico S.A. de C.V.
RFC : NTM020129EL4
Av. Constituyentes 117 Of 206
Colonia San Miguel Chapultepec
Delegación Miguel Hidalgo
District fédéral
CP 11850
Mexico

Conformité pour l’Arabie Saoudite
Cet appareil est conforme aux Directives techniques 
CITC N° : RI103, RI102, GEN001, IT001, RI001, RI056, 
RI054, RI045 
La liste des appareils agréés par la CITC est disponible 
à l’adresse : https://ers.citc.gov.sa

Informations importantes concernant la 
santé et les précautions de sécurité
Veillez à respecter les précautions suivantes lors de 
votre utilisation du téléphone Bittium Tough Mobile :
• N’utilisez que les batteries, chargeurs et accessoires 

agréés par le fabricant. 
• N’autorisez que les personnels agréés à intervenir 

sur le téléphone et ses accessoires. En cas de panne 
de l’appareil ou si celui-ci est endommagé ou pré-
sente un échauffement de ses surfaces, interrom-
pez l’utilisation, éteignez le téléphone et envoyez-le 
aux services Bittium. 

• En cas d’utilisation prolongée du téléphone, par 
exemple lors de conversations, lors du chargement 
de la batterie ou lors d’une navigation sur Internet, 
l’appareil pourra devenir chaud. Dans la plupart des 
cas, il s’agit d’un comportement normal qui ne doit 
pas être interprété comme un problème.

• Une perte d’audition permanente peut survenir en cas 
d’utilisation d’écouteurs ou d’un casque audio à fort 
volume pendant des périodes prolongées.

• Ne laissez pas les enfants jouer avec le téléphone 
Bittium Tough Mobile, celui-ci contenant de petites 
pièces susceptibles de se détacher et de provoquer 
un étouffement en cas d’ingestion.

• N’utilisez jamais votre téléphone Bittium Tough 
Mobile lorsque vous conduisez. 

• N’utilisez pas votre téléphone Bittium Tough Mobile 
à proximité d’équipements médicaux sans en avoir 
reçu l’autorisation au préalable. 

• Empêchez les connecteurs et les pistes de connexion 
de la batterie d’entrer en contact avec des matériaux 
conducteurs tels que du métal ou des liquides.

• Éteignez ou veillez à ne pas utiliser votre téléphone 
Bittium Tough Mobile dans les établissements où une 
telle utilisation est proscrite.

• Un appel d’urgence ne peut être émis que depuis 
une zone couverte par un réseau de communica-
tions mobiles. Pour émettre un appel d’urgence, 
assurez-vous que vous vous trouvez dans une zone 
couverte par un réseau de communications mobiles 
et que l’appareil est sous tension.

Informations relatives à la certification 
du débit d’absorption spécifique (DAS)
Cet appareil a été jugé capable de se conformer au 
débit d’absorption spécifique (DAS) localisé pour les 
limites d’exposition en environnement non contrôlé/
du grand public spécifiées par la norme ANSI/IEEE 
C95.1-1992. Il a également été testé conformément 
aux procédures de mesure précisées par les recom-
mandations de la FCC en matière d’exposition aux 
fréquences radioélectriques et par la norme IEEE 
1528-2013. Ces normes intègrent une marge de sécu-
rité importante destinée à assurer la sécurité de tous, 
indépendamment de l’âge et de l’état de santé. La 
norme d’exposition applicable aux téléphones mobiles 
sans fil est fondée sur une unité de mesure appelée 
Débit d’Absorption Spécifique ou DAS. La limite DAS 
définie par la FCC est de 1,6 W/kg. Cette norme intègre 
une marge de sécurité importante afin de fournir une 
protection supplémentaire pour la population et de 
tenir compte des variations obtenues. La valeur DAS 
la plus élevée enregistrée sous ces recommanda-
tions pendant une utilisation proche de l’oreille est de 
0,88 W/kg ; elle est de 1,36 W/kg lorsque l’appareil est 
correctement positionné sur le corps.

Garantie limitée
Pendant une période d’un (1) an à compter de la date 
d’achat, Bittium Wireless Ltd. (ci-après « Bittium ») 
garantit ce Produit, ainsi que tous les accessoires 
fournis dans le même coffret de vente, contre tout 

défaut matériel ou de main-d’œuvre. S’il est établi que 
le Produit présente un tel défaut au cours de la période 
de garantie d’un (1) an, Bittium procédera à la répara-
tion du Produit ou à son remplacement par un Produit 
neuf ou reconditionné, à sa discrétion et sans frais pour 
l’utilisateur à l’exception des dispositions ci-après.
Cette garantie ne couvre pas les dommages cos-
métiques,  ou les pannes de l‘appareil provoquées 
par des dommages liquides,  ou les dommages 
découlant d‘une mauvaise utilisation, d‘une utili-
sation abusive, d‘une négligence, d‘un accident, 
ou d‘une modification ou d‘un démontage de toute 
partie du Produit.  Cette garantie ne couvre pas 
les dommages résultant d’une utilisation ou d’une 
maintenance inadaptée, d’une connexion à une 
tension d’alimentation inadaptée ou d’une tenta-
tive de réparation par un personnel autre que celui 
agréé par Bittium pour l’intervention sur ce Produit. 
Pour plus d’informations sur la protection des 
appareils Bittium Tough Mobile, rendez-vous sur 
www.bittium.com/BittiumToughMobile#support.
Afin de bénéficier de la garantie, vous devez obtenir 
une Autorisation de retour de la part de Bittium et 
expédier, à vos frais, le Produit vers le centre de 
réparations agréé par Bittium. Vous devrez expédier 
le Produit dans son emballage d’origine ou dans un 
emballage assurant un degré de protection équiva-
lent. Cette garantie ne couvre pas les problèmes liés 
aux instructions données au client, à la configuration, 
aux réglages ou à la couverture réseau. 
Veuillez contacter support@bittium.com pour la prise 
en charge au titre de la garantie.
Copyright ©2016 Bittium

Smaltimento del dispositivo
La presenza di questo simbolo sul prodotto o 
sugli accessori indica che questi non devono 
essere smaltiti insieme ad altri rifiuti dome-
stici. 

La presenza di questo simbolo sulla batteria 
indica che non deve essere smaltita insieme 
ad altri rifiuti domestici. 

Dichiarazione di conformità
Con la presente, The Bittium Wireless ltd. dichiara che 
il prodotto Tough Mobile è conforme ai requisiti essen-
ziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 
1999/5/CE. Una copia della Dichiarazione di confor-
mità è disponibile all’indirizzo www.bittium.com. 
Avviso fcc per l’utente
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 del 
Regolamento FCC. L’utilizzo del dispositivo deve 
avvenire nel rispetto delle seguenti condizioni: questo 
dispositivo (1) non deve generare interferenze, e (2) 
deve accettare eventuali interferenze in ricezione, 
comprese quelle che potrebbero causarne un funzi-
onamento indesiderato. Questo dispositivo è stato 
testato e ritenuto conforme ai limiti previsti per i dis-
positivi digitali di Classe B, secondo quanto stabilito 
nella Parte 15 del Regolamento FCC. Questi limiti sono 
concepiti per offrire una protezione adeguata contro 
le interferenze nocive in ambienti residenziali. Questo 
dispositivo genera, utilizza e può irradiare energia 
a radiofrequenza e, se non installato e utilizzato nel 
rispetto delle istruzioni, può generare interferenze 
elettromagnetiche nelle comunicazioni radio. Tutta-
via, non è possibile garantire che in una determinata 
installazione non si verifichino interferenze.

Nel caso in cui questo dispositivo provochi interfe-
renze nella ricezione radiofonica o televisiva, che 
possono essere rilevate accendendo e spegnendo il 
dispositivo stesso, per eliminare queste interferenze 
è possibile effettuare una o più delle seguenti opera-
zioni: riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione; 
allontanare il dispositivo dal ricevitore; collegare il 
dispositivo a una presa di corrente su un circuito 
diverso da quella a cui è collegato il ricevitore. In 
alternativa, consultare il rivenditore dell’apparecchio 
radiotelevisivo.

Dichiarazione sull’esposizione alle 
radiazioni
Questo dispositivo è conforme ai limiti di esposizione 
alle radiazioni FCC definiti per un ambiente non sog-
getto a controlli e rispetta le linee guida di esposizione 
FCC per le radiofrequenze (RF). Questo dispositivo non 
deve essere posizionato nei pressi di altre antenne o 
trasmettitori, né funzionare insieme a uno di essi. Per 
garantire il rispetto dei requisiti di esposizione RF FCC 
per i dispositivi di trasmissione mobile, si raccomanda 
di mantenere durante l’uso una distanza di almeno 10 
mm fra le antenne di questo dispositivo e le persone. A 
tale scopo, si raccomanda di non utilizzare il disposi-
tivo a una distanza inferiore a quella indicata.

Informazioni sulla certificazione per il 
tasso di assorbimento specifico 
(specific absorption rate, SAR)
Questo dispositivo è stato ritenuto conforme al tasso 
di assorbimento specifico (SAR) localizzato in base 
ai limiti definiti per un ambiente non controllato/
per l’esposizione generica indicati in ANSI/IEEE 
Std. C95.1-1992, ed è stato testato nel rispetto delle 
procedure di misurazione previste dalle linee guida 

per l’esposizione a RF FCC e IEEE Std. 1528-2013. Gli 
standard prevedono un ampio margine di sicurezza, 
adatto a persone di ogni età e in diverse condizioni di 
salute. L’unità di misura dell’esposizione per i telefoni 
cellulari senza fili è il cosiddetto tasso di assorbi-
mento specifico (Specific Absorption Rate, SAR). Il 
limite SAR previsto da FCC è di 1,6 W/Kg. Lo standard 
prevede un ampio margine di sicurezza per offrire 
un’ulteriore protezione al pubblico e tenere conto di 
eventuali variazioni nelle misurazioni. Il valore SAR più 
elevato rilevato nel quadro delle presenti linee guida 
per l’uso del dispositivo vicino all’orecchio è pari a 
0,88 W/Kg, mentre per l’uso del dispositivo corretta-
mente indossato sul corpo il valore è pari a 1,36 W/Kg.

Avviso ifetel per l’utente
Conformità Ifetel: L’utilizzo del dispositivo deve avve-
nire nel rispetto delle seguenti condizioni: questo 
dispositivo (1) non deve generare interferenze nocive, 
e (2) deve accettare eventuali interferenze in ricezi-
one, comprese quelle che potrebbero causarne un 
funzionamento indesiderato.
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Conformità per l’Arabia Saudita
Il dispositivo è conforme alle specifiche tecniche 
CITC n.: RI103, RI102, GEN001, IT001, RI001, RI056, 
RI054, RI045 

L’elenco dei dispositivi approvati CITC è consultabile 
all’indirizzo https://ers.citc.gov.sa

Precauzioni importanti per 
la sicurezza e la protezione
Si raccomanda di utilizzare il dispositivo nel rispetto 
delle seguenti precauzioni di sicurezza:
• Utilizzare esclusivamente batterie, caricatori e altri 

accessori approvati dal produttore. 
• Affidare eventuali interventi di manutenzione a 

personale autorizzato. Se il dispositivo è rotto, 
danneggiato, o se la sua superficie diventa calda, 
interrompere immediatamente l’utilizzo, spegnere il 
dispositivo e inviarlo al servizio di assistenza Bittium. 

• L’uso prolungato del dispositivo, ad esempio per 
parlare al telefono, caricare la batteria o navigare sul 
Web, potrebbe causarne il surriscaldamento. Nella 
maggior parte dei casi, si tratta di una condizione 
normale e non è sintomo di anomalie nel dispositivo.

• L’uso di cuffie o auricolari a volumi elevati per periodi 
di tempo prolungati può causare la perdita perma-
nente dell’udito.

• Evitare che i bambini giochino con il dispositivo, 
poiché contiene componenti di dimensioni ridotte 
che potrebbero staccarsi e causare il rischio di 
strangolamento.

• Non usare il dispositivo mentre si è alla guida di un 
veicolo. 

• Non usare il dispositivo in prossimità di apparecchia-
ture mediche senza autorizzazione. 

• Evitare che i connettori e i perni di collegamento 
della batteria entrino in contatto con materiali con-
duttori, come metalli e liquidi.

• Spegnere o non usare il dispositivo laddove espres-
samente richiesto.

• È possibile effettuare chiamate di emergenza solo 
in aree coperte dalla rete mobile. Per effettuare una 
chiamata di emergenza, fare in modo di trovarsi in 
un’area coperta dalla rete mobile e verificare che il 
dispositivo sia acceso.

Informazioni sulla certificazione per il 
tasso di assorbimento specifico 
(specific absorption rate, SAR)
Questo dispositivo è stato ritenuto conforme al tasso 
di assorbimento specifico (SAR) localizzato in base 
ai limiti definiti per un ambiente non controllato/per 
l’esposizione generica indicati in ANSI/IEEE Std. C95.1-
1992, ed è stato testato nel rispetto delle procedure di 
misurazione previste dalle linee guida per l’esposizione 
a RF FCC e IEEE Std. 1528-2013. Gli standard pre-
vedono un ampio margine di sicurezza, adatto a per-
sone di ogni età e in diverse condizioni di salute. L’unità 
di misura dell’esposizione per i telefoni cellulari senza 
fili è il cosiddetto tasso di assorbimento specifico 
(Specific Absorption Rate, SAR). Il limite SAR previsto 
da FCC è di 1,6 W/Kg. Lo standard prevede un ampio 
margine di sicurezza per offrire un’ulteriore protezione 
al pubblico e tenere conto di eventuali variazioni nelle 
misurazioni. Il valore SAR più elevato rilevato nel qua-
dro delle presenti linee guida per l’uso del dispositivo 
vicino all’orecchio è pari a 0,88 W/Kg, mentre per l’uso 
del dispositivo correttamente indossato sul corpo il 
valore è pari a 1,36 W/Kg.

Garanzia limitata
Per un periodo limitato di 1 anno dalla data d’acquisto, 
Bittium Wireless Ltd. (“Bittium”) garantisce questo 
Prodotto e tutti gli accessori contenuti nella confezi-
one contro qualsiasi difetto nei materiali o nella realiz-
zazione. Nel caso in cui vengano rilevati difetti o mal-

funzionamenti nel Prodotto entro il periodo di garanzia 
di 1 anno, Bittium riparerà il Prodotto o lo sostituirà con 
un Prodotto nuovo o ricondizionato, senza costi per 
l’utente, ad eccezione dei casi indicati di seguito.
Questa garanzia non copre i danni estetici, il guasto 
del dispositivo a seguito di infiltrazioni di liquidi, 
o i danni causati da uso improprio, uso eccessivo, 
negligenza, incidenti, modifiche o smontaggio 
di qualsiasi parte del Prodotto.  Questa garanzia 
non copre i danni causati da uso o manutenzione 
impropri, collegamento a fonti di alimentazione non 
idonee, o tentativi di riparazione da parte di persone 
non autorizzate da Bittium a effettuare interventi di 
manutenzione sul Prodotto. Per ulteriori informazioni 
sulla protezione IP (Ingress Protection) di Bittium 
Tough Mobile, visitare il sito www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support.
Per ricevere assistenza in garanzia è necessario 
richiedere un’Autorizzazione al reso da parte di Bit-
tium e spedire il Prodotto, a proprie spese, al centro di 
assistenza autorizzato Bittium. Il Prodotto deve essere 
inviato nella sua confezione originale o in una confezi-
one che offra il medesimo livello di protezione. Questa 
garanzia non copre le istruzioni per l’utente, l’installazi-
one, le modifiche o i problemi con la copertura di rete. 
Per ricevere assistenza in garanzia, 
contattare support@bittium.com.
Copyright ©2016 Bittium

Avfallshantering av enheten
Denna markering på produkten eller 
tillbehören indikerar att de inte får kastas i 
hushållssoporna. 

Denna markering på batteriet indikerar att 
det inte får kastas i hushållssoporna. 

Förklaring om överensstämmelse
Härmed förklarar Bittium Wireless ltd att produkten 
Tough Mobile överensstämmer med de huvudsakliga 
kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv 
1999/5/EC. En kopia av denna Förklaring om 
överensstämmelse finns på www.bittium.com. 

FCC-meddelande till användare
Denna enhet överensstämmer med Del 15 av FCC-
reglerna. Den får användas på följande två villkor: 
(1) enheten får inte ge upphov till interferens, och (2) 
enheten måste acceptera all interferens, inklusive 
interferens som kan ge upphov till oönskad drift av 
enheten. Denna utrustning har testats med resultatet 
att den överensstämmer med begränsningarna 
för en digital enhet av Klass B, enligt Del 15 av FCC-
reglerna. Dessa begränsningars syfte är att ge ett 
rimligt skydd mot sabotage i en heminstallerad 
enhet. Denna utrustning genererar, använder och 
kan skapa radiofrekvensenergi och kan ge upphov till 
skadlig interferens för radiokommunikation om den 
inte installeras och används enligt instruktionerna. 
Emellertid finns det ingen garanti för att ingen 
interferens uppstår vid en enstaka installation.
Om denna enhet ger upphov till skadlig interferens 
för radio- eller televisionsmottagning, vilket kan 
avgöras genom att enheten stängs av och sätts på 

igen, uppmanas användaren att försöka upphäva 
interferensen genom en eller flera av följande åtgär-
der: Ändra riktningen eller placeringen på radio- eller 
televisionsutrustningens mottagningsantenn, öka 
avståndet mellan utrustningen och mottagaren, 
anslut utrustningen till ett uttag i en annan krets än 
den mottagaren är ansluten till. Fråga återförsäljaren 
av radio- eller televisionsutrustningen.

Uttalande om strålningsexponering
Denna enhet följer FCC:s begränsningar för strålning 
i en icke kontrollerad miljö och motsvarar FCC-di-
rektiven om exponering till radiofrekvenser (RF). 
Denna sändare får inte placeras på samma ställe 
eller användas i samband med andra antenner eller 
sändare. För att motsvara FCC-kraven om expone-
ring till radiofrekvenser för bärbara sändare måste 
ett avstånd på 10 mm hållas vid drift mellan denna 
enhets antenn och personer. För att vara säker på 
att dessa krav följs rekommenderas att enheten inte 
drivs på mindre avstånd.

Certifieringsinformation 
för specifikt strålningsvärde 
(specific absorption rate, SAR)
Denna enhet har visat sig kunna överensstämma 
med lokala specifika strålningsvärden (SAR) för icke 
kontrollerade miljöer/allmänna exponeringsgränser 
för personer enligt specifikationerna i ANSI/IEEE-
standard C95.1-1992 och har testats enligt de 
mätmetoder som specificeras i FCC-direktiven 
om exponering till radiofrekvenser samt IEEE-
standard 1528-2013. Dessa standarder omfattar en 
god säkerhetsmarginal i syfte att säkerställa alla 
personers säkerhet, oavsett ålder och hälsotillstånd. 
Standarden om exponering för trådlösa mobiltelefoner 

tillämpar en mätenhet som kallas Specific Absorption 
Rate, eller SAR. Den SAR-gräns som satts av FCC 
uppgår till 1,6 W/kg. Standarden omfattar en god 
säkerhetsmarginal för att ge allmänheten ytterligare 
skydd och för att förklara eventuella avvikelser. Det 
högsta SAR-värde som rapporterats enligt dessa 
direktiv vid användning nära örat uppgår till 0,88 W/kg 
och när den burits på kroppen på rätt sätt till 1,36 W/kg.

Ifetel-meddelande till användare
Drift enligt Ifetel: Drift av denna enhet är tillåten på 
följande två villkor: (1) enheten får inte ge upphov till 
skadlig interferens, och (2) utrustningen eller enheten 
måste acceptera all interferens, inklusive interferens 
som kan ge upphov till oönskad drift av enheten.
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Överensstämmelse i saudiarabien
Enheten överensstämmer med CITC teknisk 
specifikation nr.: RI103, RI102, GEN001, IT001, RI001, 
RI056, RI054, RI045 
En förteckning över enheter som godkänts enligt 
CITC finns på https://ers.citc.gov.sa

Viktig information om 
försiktighetsåtgärder 
gällande hälsa och säkerhet
Använd Bittium Tough Mobile med följande 
säkerhetsåtgärder:
• Använd endast batterier, laddare och andra 

tillbehör som godkänts av tillverkaren. 
• Låt endast auktoriserad personal använda 

telefonen och dess tillbehör. Om enheten går 
sönder, skadas eller om dess yta blir varm måste 
den stängas av och skickas till Bittiums service. 

• När du använder enheten under en längre tid, till 
exempel vid telefonsamtal, laddning av batteriet 
eller sökningar på internet, kan enheten bli varm. 
I de flesta fall är detta normalt och bör därför inte 
tolkas som att det är något fel på enheten.

• Permanenta hörselskador kan uppstå om hörlurarna 
används på hög volym under längre tidsintervall.

• Låt inte barn leka med Bittium Tough Mobile, 
eftersom den innehåller smådelar som kan lossna 
och utgöra risk för kvävning.

• Använd inte Bittium Tough Mobile när du kör bil. 
• Använd inte Bittium Tough Mobile i närheten av 

medicinsk utrustning utan tillstånd. 
• Låt inte batteriernas kontakter och förbindelseytor 

komma i kontakt med ledande material, som till 
exempel metaller och vätskor.

• Stäng av eller använd inte Bittium Tough Mobile på 
platser med skyltar som uppmanar till detta.

• Ett nödsamtal kan endast kopplas inom ett 
mobilnäts serviceområde. Om du vill ringa ett 
nödsamtal måste du se till att du befinner dig inom 
ett mobilnäts serviceområde och att enheten är på.

Certifieringsinformation för specifikt 
strålningsvärde 
(specific absorption rate, SAR)
Denna enhet har visat sig kunna överensstämma 
med lokala specifika strålningsvärden (SAR) för icke 
kontrollerade miljöer/allmänna exponeringsgränser för 
personer enligt specifikationerna i ANSI/IEEE-stan-
dard C95.1-1992 och har testats enligt de mätmetoder 
som specificeras i FCC-direktiven om exponering 
till radiofrekvenser samt IEEE-standard 1528-2013. 
Dessa standarder omfattar en god säkerhetsmarginal 
i syfte att säkerställa alla personers säkerhet, oavsett 
ålder och hälsotillstånd. Standarden om exponering 
för trådlösa mobiltelefoner tillämpar en mätenhet 
som kallas Specific Absorption Rate, eller SAR. Den 
SAR-gräns som satts av FCC uppgår till 1,6 W/kg. 
Standarden omfattar en god säkerhetsmarginal för att 
ge allmänheten ytterligare skydd och för att förklara 
eventuella avvikelser. Det högsta SAR-värde som 
rapporterats enligt dessa direktiv vid användning nära 
örat uppgår till 0,88 W/kg och när den burits på krop-
pen på rätt sätt till 1,36 W/kg.

Begränsad garanti
Bittium Wireless Ltd. (“Bittium”) ger en 1 års garanti 
för denna produkt, inklusive alla tillbehör som ingår i 
förpackningen vid köp, gällande material- eller till-
verkningsfel. Om fel uppstår på denna produkt inom 
garantiperioden på 1 år reparerar Bittium produkten 
eller ersätter den med en ny eller reparerad produkt 
enligt eget alternativ och utan kostnad för kunden, 
med undantag av beskrivningen nedan.
Garantin omfattar inte skador som endast påverkar 
utseendet, skador orsakade av vätska eller felaktig 
användning, underlåtenhet, olyckor, förändringar 

eller isärtagning av någon del av produkten. 
Garantin gäller inte för skador som uppstått på 
grund av felaktig användning eller olämpliga 
underhållsåtgärder, anslutning till fel spänningsnivå 
eller försök till reparationer som utförts av andra 
personer än en verkstad som auktoriserats av 
Bittium för serviceåtgärder på denna produkt. 
För mer information om Bittium Tough Mobiles 
kapslingsklassning hänvisar vi till www.bittium.com/
BittiumToughMobile#support.
För service enligt garantin måste du erhålla ett god-
kännande om returnering från Bittium samt skicka 
produkten på egen kostnad till en serviceverkstad 
som auktoriserats av Bittium. Du måste skicka pro-
dukten antingen i originalförpackningen eller i en för-
packning som ger ett likvärdigt skydd. Denna garanti 
täcker inte instruktion av kund, inställningar, justering 
av inställningar samt problem med nätverkstäckning. 
Vänligen ta kontakt med 
support@bittium.com för garantisupport.
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